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Recti~icatif n° 1 

Page 4 - article 11, )ème ligne : 

Au lieu de "des transportoura", lire "du transporteur" 

Page 5 - article 13, premier paragraphe, 2ème ligne : 

Cette correction n'intéresse que le texte anglais. 

Page 5 - article 14, 2ème paragraphe, 2ème ligne : 

Cette correction n'intér~sse que le texte anglais. 

Page 6 - ·article 16, 4ème paragraphe, première ligne : 
1 
Après le mot "véhicules", ajouter le.s mots "ou containers" 

Page 7 - article 20, 2ème paragraphe, première ligne : 

Cette correction n'intéresse que 1~ texte anglais. 

Page 8 - article 6, le premier paragraphe doit se lire : 

"Dans le cas où le bureau de départ ou de passage à l'entrée 

n'aura pas reçu du bureau de destination ou de passage à la 

aortie le volet établissant que les engagements souscrits 

par le transporteur ont été remplis et s'il n'existe aucun 

soupçon d'abus, un délai raisonnable pourra être accordé à 

la caution a~in de lui permettre de justifier de l'exécution 

régulière de ces eil{Sagements " 



-2-

P~?-ge 8 ..:. · article 6, pare.graphe · 2, é1erniè:'e lignA : 

Remplàcer lee mots "des tie~e de Jlaasage etc. e 
11 jusqu '0. la 

fin, par les mots "des visas- a.p:poEJés ultérieurement par les . 
~torités douanières des_ ~~.E~YB de .E_aasage'! 

Page 11 ~ . 6ème ligne, à partir du bas de la page 

Page 15 -

Page 16 -

Page 16 .. 

Au lieu de "véhicule" lire : 11 véh:~cule ~ontainer 

N° , ••••••••• " • • • • • • • • • du tr 
••ooeetJio•••o•&•• 

paragra~he 6, 2ème ligne : 

Cette correction n'intéresse que le texte anelais. 
1 

paragraphe 10, prem:l.ère ligne : l 
Aprèa la mot "bureau", ajouter lee1 m<Dts "de dov.ane" 

:paragraphe 12, deux dernière~ ligt:tesl 

lire : "Maie re::.voient immédiatemEmt les feuillets au bt:reau 

de :passage à l'entrée de leur pa;yE[11
• 

Page 17 - paragraphe 14, l2ème ligne : ·· 

Cette correction n'intéresse que le 'texte anglais. 

Page 21 - article 6, · deuxième paragraphe, 3~lme ligne : · 

Cette correction n 1 intéresBe que le texte anglais, 

Page 22 ·• article 7, 2ème ligne : 

Après le mot "véhicule", ajouter les mots "sur lequel ils 

~nt tr8.ns;porté !!" 




